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5 ПРИЧИН 
ПОЕХАТЬ НА  
МАРТИНИКУ

КАРИБСКИЕ ОСТРОВА... КТО-ТО ДОЛГИЕ ГОДЫ 
МЕЧТАЕТ О НИХ, ДРУГИЕ ПРИЕЗЖАЮТ ВРЕМЯ 
ОТ ВРЕМЕНИ, А ТРЕТЬИ СОМНЕВАЮТСЯ И НЕ 
МОГУТ РЕШИТЬ, КАКОЙ ОСТРОВ ВЫБРАТЬ.  
И ЕСЛИ О ДОМИНИКАНЕ С ЕЕ ПОВСЕМЕСТНОЙ 
СИСТЕМОЙ ALL INCLUSIVE ИЛИ ФЕШЕНЕБЕЛЬ-
НОМ СЕН-БАРТЕЛЕМИ С ШИКАРНЫМИ ЯХТАМИ 
И ВИЛЛАМИ МИРОВЫХ ОЛИГАРХОВ СЛЫША-
ЛИ ПОЧТИ ВСЕ, ТО МАРТИНИКА ДЛЯ МНОГИХ 
ОСТАЕТСЯ НЕРАЗГАДАННОЙ ЗАГАДКОЙ. А ВЕДЬ 
СУЩЕСТВУЕТ КАК МИНИМУМ ПЯТЬ ВЕСКИХ 
ПРИЧИН ПОСЕТИТЬ ЭТОТ ПРЕЛЕСТНЫЙ ОСТРОВ, 
КОТОРЫЙ ПОДБЕРЕТ СВОЙ ЗОЛОТОЙ КЛЮЧИК 
К СЕРДЦУ КАЖДОГО ПУТЕШЕСТВЕННИКА.
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ПИЧИНА

1
  СОЛНЦЕ, МОРЕ, ПЛЯЖ

Думаю, что скажу чистую правду: большинство туристов от-
правляются на острова именно ради этого. Тем более, что 
море-то у нас не какое-нибудь, а Карибское! На Мартинике 

есть все классические признаки, по которым ставится точный диа-
гноз: да, это Карибы, детка. Представьте себе белоснежные пляжи, 
песок на которых настолько мелкий, что иногда напоминает муку. 
Хотя здесь есть и пляжи с золотистым песком, который мягко мас-
сирует ножки и вполне способен заменить сеанс педикюра. Имеют-
ся тут и почти черные пляжи, появившиеся в результате давней 
вулканической активности. Вдоль берега растут высокие пальмы,  
а вода такая прозрачная, что легко просматривается на много 
метров в глубину.
Морская жизнь здесь богата и разнообразна. Иногда маленькие 
рыбки проявляют чудеса смелости и невозмутимо вертятся возле 
ног чуть ли не в метре от берега. Деловитые крабы, некоторые раз-
мером не больше ногтя большого пальца, без устали роют норки  
в песке, иногда бегая друг к другу в гости или затевая личные раз-
борки прямо у вас на глазах. Загар здесь ложится ровно и держит-
ся долго, но приезжать на Мартинику исключительно ради пляжно-
го отдыха – это настоящее преступление. И в следующих пунктах  
я подробно расскажу, почему.

ПИЧИНА

2
  САДЫ БАЛАТА

Коренные жители Мартиники называют ее Madinina, что 
переводится как остров цветов. Подтверждение этому 
наблюдается здесь повсеместно: вдоль улиц свешиваются 

белые, лиловые, желтые и розовые гирлянды, девушки носят полу-
распустившиеся бутоны в волосах, а на каждом столике в любом 
кафе будет стоять хотя бы небольшая вазочка с тропическими цве-
тами. Но чтобы по-настоящему оценить возможности мартиникан-
ской флоры, следует отправиться в Jardin de Balata – ботанический 
сад, равного которому нет нигде в мире.
История создания садов Балата достаточно проста. Жил-был 
человек по имени Жан-Филипп Тозэ, который любил ухаживать за 
растениями. Вернувшись на родину в 1982 году, в дом, где прошло 
его детство, Жан-Филипп наконец-то смог полностью отдаться своей 
страсти к садоводству и ландшафтному дизайну. Постепенно вокруг 
колониального креольского поместья вырос настоящий сад, расте-
ния для которого привозились из различных уголков планеты. 
К сожалению, создателя Jardin de Balata уже нет в живых, но его 
детище все так же притягивает путешественников со всего мира. 
На трех гектарах высажено около трех тысяч тропических расте-
ний. Просто представьте: одних только пальмовых деревьев здесь 
насчитывается более трехсот видов! И если вы еще сомневались  
в том, что Мартиника – это, действительно, остров цветов, то в садах 
Балата от неуверенности не остается и следа.
Полюбоваться этой красотой можно всего за 13,5 евро – сущая 
мелочь по сравнению с тем наслаждением, которое вы получите, 
проведя здесь час, два, а то и все три. æ

ЦВЕТЫ В JARDIN DE BALATA
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3
  ИСТОРИЧЕСКОЕ НАСЛЕДИЕ

Один из главных исторических персонажей, родившихся на 
Мартинике – это Жозефина Богарне, главная любовь Напо-
леона Бонапарта. В центре столицы ей установлен памятник. 

Правда, некоторое время назад вандалы снесли ему голову, мотиви-
ровав это тем, что императрица благосклонно относилась к рабству. 
Поэтому, если лицезрение безголового памятника вас не прельщает, 
давайте отправимся в поместье, где родилась и жила Жозефина.
Нашим глазам предстанет элегантный каменный особняк de La 
Pagerie, в котором сохранились портреты Жозефины и Наполеона, 
их любовная переписка и личные вещи. Также поместье примеча-
тельно великолепной коллекцией старинной мебели. Интересно, 
что из всех экспонатов, выставленных на обозрение, посетителей 
больше всего привлекает брачный договор влюбленных и детская 
кроватка, в которой спала маленькая Жозефина. Кстати, когда Жо-
зефина была еще девочкой, одна старая негритянка предсказала 
ей, что та станет больше, чем королевой. Совпадение это или нет, 
но предсказание старушки сбылось.
Поместье расположено на территории сейчас уже бывшей сахар-
ной плантации, и это отправляет нас прямиком к четвертой при-
чине визита на Мартинику.
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  РОМ, РОМ И ЕЩЕ РАЗ РОМ!

История Мартиники неразрывно связана с многочислен-
ными плантациями сахарного тростника. И если изначаль-
но его выращивали ради сахара, то с появлением сахарной 

свеклы ситуация кардинально изменилась: производство трост-
никового сахара стало нерентабельным, поэтому предприимчивые 
мартиниканцы быстро переоборудовали свои фабрики и начали 
делать ром.
Мартиниканский ром славится на весь мир. На острове расположе-
но множество заводов самого разного калибра, начиная от неболь-
ших семейных фабрик и заканчивая предприятиями мирового мас-
штаба. Собираясь на Мартинику, будьте готовы к многочисленным 
дегустациям рома. Без этого никак, иначе вы проявите неуважение 
к местным жителям.
Самая известная марка – это Clement. Помимо, собственно, произ-
водства, на территории Habitation Clement разместился музей  
рома, бывшее поместье хозяев и магазин, где можно попробовать  
и приобрести любую продукцию фабрики. Старинный особняк  

ОСОБНЯК DE LA PAGERIE

МУЗЕЙ HABITATION CLEMENT
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5
  МАРТИНИКАНКИ И МАРТИНИКАНЦЫ

Жителей Мартиники отличает та особенная красота, которая 
присуща поколениям метисов. Они самобытны и уникальны,  
а французская речь делает их еще более очаровательными. 

Вы спросите, почему здесь говорят по-французски? Дело в том, что  
с 1664 года Мартиника признана заморским владением Франции.  
С приходом завоевателей креольскую кровь коренного населения на-
чали разбавлять сначала французы-колонизаторы, затем африканцы, 
которых привозили сюда работорговцы, а следом и многочисленные 
мореплаватели со всей планеты. В итоге получился взрывной кок-
тейль, делающий жителей острова невероятно привлекательными. 
Дреды здесь носят и мужчины, и женщины. Похоже, что такие при-
чески на Мартинике никогда не выйдут из моды, как и цветастые го-
ловные повязки, яркая одежда и ослепительные белозубые улыбки, 
которыми жители острова встречают каждого гостя. Так что, если вы 
хотите подтянуть свой французский, вдоволь накупаться, загореть  
и обогатить свой культурный опыт, добро пожаловать на прекрасную 
Мартинику, которую без лишней скромности можно назвать одной  
из лучших жемчужин в ожерелье Карибских островов. z

Текст: Алина КРАСНОВА

до сих пор хранит удивительно теплую атмосферу. Сразу понимаешь, 
что тут жила большая и дружная семья. А, просматривая фото-
графии, внимательный человек заметит, что женой сына Гомера 
Клемента, родоначальника всего этого великолепия, была Сара 
Клемент, в девичестве Лазарева. Еще один интересный факт связан 
с тем, что именно здесь состоялась легендарная встреча Франсуа 
Миттерана и Джорджа Буша, прибывших на саммит 1991 года.
Помимо Habitation Clement нужно посетить еще хотя бы парочку 
ромовых фабрик. Предлагаю сделать выбор в пользу Distillerie 
Depaz, где можно полюбоваться не только старинным креольским 
особняком, но и потрясающей панорамой плантаций сахарного 
тростника, спускающихся почти к самому морю. Не премините 
также заглянуть на завод Saint James, исправно поставляющий 
превосходный ром начиная аж с 1795 года.
Конечно же, в каждом месте назначения обязательно нужно дегу-
стировать этот благородный напиток. Поверьте, он везде разный: 
белый и черный, с нотками шоколада и ванили, терпкий и слад-
коватый. Вы превратитесь в истинного ценителя. Если же ваши 
рецепторы пока не привыкли к чистому рому, попробуйте сладкие 
коктейли и фруктовые пунши на его основе. И запомните, что слово 

“романтика” на самом деле происходит от слова “ром”.


